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NÁVRH 

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. … 

ze dne …, 

kterým se mění protokol 31 k Dohodě o EHP  

o spolupráci v některých oblastech mimo čtyři svobody 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména 

na článek 98 této dohody, 
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Je vhodné pokračovat ve spolupráci smluvních stran Dohody o EHP na činnostech Unie 

financovaných ze souhrnného rozpočtu Unie, pokud jde o přípravnou akci zaměřenou na 

obranný výzkum. 

(2) Je vhodné, aby tato spolupráce pokračovala i po 31. prosinci 2020 bez ohledu na to, kdy 

bude toto rozhodnutí přijato a zda bude oznámeno splnění případných ústavních 

požadavků nezbytných pro přijetí tohoto rozhodnutí po 10. červenci 2021. 

(3) Protokol 31 k Dohodě o EHP by proto měl být změněn tak, aby umožňoval tuto rozšířenou 

spolupráci od 1. ledna 2021, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 
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Článek 1 

V článku 1 protokolu 31 k Dohodě o EHP se doplňuje nový odstavec, který zní: 

„14. a) Počínaje dnem 1. ledna 2021 se státy ESVO podílejí na činnostech Unie, kterých se 

týká tato rozpočtová položka souhrnného rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 

2021: 

— PA 13 17 01: „Přípravná akce zaměřená na obranný výzkum“ 

b) Státy ESVO finančně přispívají na činnosti uvedené v písmenu a) v souladu s čl. 82 

odst. 1 písm. a) Dohody. 

c) Island a Lichtenštejnsko se této přípravné akce neúčastní a k činnostem uvedeným v 

písmenu a) finančně nepřispívají. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost prvním dnem poté, co bude učiněno poslední oznámení podle 

čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP. 

Použije se ode dne 1. ledna 2021. 

                                                 

 [Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.] [Byly oznámeny ústavní požadavky.] 



 

 

10932/21    JF/as 4 

 RELEX.2.A  CS 
 

Článek 3 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne […]. 

 Za Smíšený výbor EHP 

 předseda nebo předsedkyně 

 […] 

 tajemníci 

 smíšeného výboru EHP 

 […] 
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Prohlášení států ESVO 

k rozhodnutí č. […], kterým se mění Protokol 31 k Dohodě o EHP, tak aby pokračovala spolupráce 

smluvních stran na přípravné akci Unie zaměřené na obranný výzkum 

[k přijetí společně s rozhodnutím a ke zveřejnění v Úředním věstníku] 

Tímto rozhodnutím se rozšiřuje spolupráce smluvních stran tak, aby pokračovala účast států ESVO 

na přípravné akci Unie zaměřené na obranný výzkum. Státy ESVO se domnívají, že otázky obrany 

náležejí mimo oblast působnosti Dohody o EHP, a že proto přijetí tohoto rozhodnutí nerozšiřuje 

působnost Dohody o EHP tak, aby zahrnovala záležitosti obrany nad rámec účasti států ESVO na 

uvedené přípravné akci. Státy ESVO rovněž zdůrazňují, že se Island a Lichtenštejnsko této 

přípravné akce neúčastní, ani na ni finančně nepřispívají. 
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